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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1984-1985 

7 MEI 1985 

WETSVOORSTEL 

tot wijziging van artikel 67 
van de Gemeentekieswet 

betreffende de onverenigbaarheden 

AMENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER GALLE c.s. 

Enig artikel 

Dit artikel vervangen door wat volgt : 

« Artikel 1. - Artikel 67, eerste lid, punt 6, van de Ge­ 
meentekieswet wordt aangevuld met de woorden " met uit­ 
zondering van de vrijwillige brandweerlieden en van de vrij­ 
willigers van het Rode Kruis belast met prestaties in de 
reddingsposten". » 

Art. 2 (nieuw) 

Een artikel 2 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt : 

« Art. 2. - Artikel 67, eerste lid, van de Gemeentekies­ 
wet wordt aangevuld met een punt 9, luidend als volgt: 

" 9. Zij die in de gemeenten met taalfaciliteiten de taal 
van het taalgebied waarin de gemeente gelegen is, niet ken­ 
nen ",» 

Art. 3 (nieuw) 

Een artikel 3 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt : 

« Art. 3. - Artikel 67 van de Gemeentekieswet wordt 
aangevuld met een tweede lid, luidend als volgt : 

Zie: 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1984-1985 

7 MAI 1985 

PROPOSITION DE LOI 

modifiant l'article 67 
de la loi électorale communale 
relatif aux incompatibilités 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. GALLE et consorts 

Article unique 

Remplacer cet article par ce qui suit : 

« Article ter. - L'article 67, premier alinéa, 6°, de la loi 
électorale communale est complété par les mots " à l' excep­ 
tion des pompiers volontaires et des volontaires de la Croix­ 
Rouge chargés de missions dans les postes de secours ". » 

Art. 2 (nouveau) 

Ajouter un article 2 (nouveau), libellé comme suit : 

« Art. 2. - L'article 67, premier alinéa, de la loi électorale 
communale est complété par un 9°, libellé comme suit: 

" 9° Ceux qui, dans les communes à facilités, ne con­ 
naissent pas la langue de la région linguistique dans laquelle 
est située la commune ". » 

Art. 3 (nouveau) 

Ajouter un article 3 (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 3. - L'article 67 de la loi électorale communale est 
complété par un deuxième alinéa, libellé comme suit : 
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" Alleen de gemeenteraadsleden zlin gemachtigd tege11 de 
benoeming, aantoiieing of verkiezing ecu beroep tot nietig­ 
uerhlaring bi] de Raad u,m State i11 te dienen. De Raad van 
State doet uitspraak bi1111e11 dertig dagen na ontuangst vau 
het beroep, bi] gebreke waaraan het beroep ingewilligd is ". » 

Art. 4 (nieuw) 

Een artikel 4 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt: 

« Art. 4. - Artikel 67 van de Gemeenteklesu/et wordt 
aangevuld met een derde lid, luidend als volgt : 

" De kennis van de taal van het gebied wordt bewezen 
door een diploma of getuigschrift, waaruit bliikt dat het 
onderwijs in meergenoemde taal werd genoten. Bij ontsten­ 
tenis van een dergelijl: diploma of getuigschrift moet de taal­ 
kennis door een examen bewezen worden ". » 

\ Art. 5 (nieuw) 

Een artikel 5 (nieuw) toevoegen, luidend als volgt : 

« Art. 5. - Artikel 67 van de Gemeentekieswet wordt 
aangevuld met een vierde lid, luidend als volgt : 

" De Vaste Wervingssecretaris alleen is belast met de or­ 
ganisatie van het taalexamen en met de uitreiking van het 
getuigschrift. Hij stelt de modaliteiten van het examen vast. 
Hij maakt het reglement van orde voor de organisatie van 
het taalexamen op, geeft er de nodige bekendheid aan en 
heeft toezicht op de toepassing ervan. Het examen omvat 
een schriiteliik: en een mondeling gedeelte dat tot doel heeft 
na te gaan of de betrokkene de taal beheerst in dezelfde 
mate als de kennis die vereist is voor de functies of betrek­ 
kingen in niveau 4 van het Biikspersoneel. Om te slagen 
dient de examinandus de 6/toe van de ciifers voor elk van 
de twee examengedeelten te behalen. » 

M. GALLE 
G. TEMMERMAN 
H. DE LOOR 

.. Seuls les conseillers co111111111tattx sont habilités à intro­ 
duire 1111 recours en m11111/atio11 devant le Conseil d'Etat con­ 
tre la 110111ilwtio11, la désignation 011 I'élection. Le Conseil 
d'Etat statue dans les trente [ours de la réception du recours; 
à défaut le recours est accueilli". » 

Art. 4 (nouveau) 

Ajouter un article 4 (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 4. - L'article 67 de la loi électorale communale 
est complété par un troisième alinéa, libellé comme suit : 

" La preuve de la connaissance de la langue de la région 
est établie par la production d'un diplôme ou d'un certificat 
dont il appert que l'enseignement a été suivi dans ladite lan­ 
gue. A défaut d'un tel diplôme ou certificat, la connaissance 
de la langue doit être prouvée par examen ". » 

Art. 5 (nouveau) 

Ajouter un article 5 (nouveau), libellé comme suit: 

« Art. 5. - L'article 67 de la loi électorale communale 
est complété par un quatrième alinéa, libellé comme suit : 

" Le Secrétaire permanent au recrutement est seul chargé 
de l'organisation de l'examen linguistique et de la délivrance 
du certificat. Il fixe les modalités de l'examen. Il fait le règle­ 
ment d'ordre pour l'organisation de l'examen linguistique, y 
donne la publicité requise et surveille son application. L' exa­ 
men comprend une partie écrite et une partie orale devant 
permettre de déterminer si l'intéressé possède une connais­ 
sance de la langue équivalente à celle qui est requise pour 
l'admission aux fonctions ou emplois du niveau 4 du per­ 
sonnel de l'Etat. La réussite de l'examen est subordonnée à 
l'obtention des 6/10 des points au moins pour chacune des 
deux parties de l'examen ,, . » 


